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Door Guard Article number: 36-1729 • Model: 314

Descriptions
1.	 Sensor

2.	 Battery compartment

3.	 Circuit breaker:

	 Shut off (OFF)

	 Low volume (VOL LOW)

	 High volume (VOL HIGH)

Batteries
•	 Door guard operates on 4x R6 batteries (not included).

1.	 Press the battery cover downwards in the direction of the arrow.

2.	 Insert 4 batteries according to the marking in the bottom of the battery 
compartment.

3.	 Place the door guard on the wall attachment or hang it up.

•	 Change batteries when the door guard is sounding without anyone passing 
through.

•	 The door guard indicates best when someone passes by and is not meant 
to indicate motion toward the door guard.

Function
1.	 Set the switch on desired volume.

2.	 A ding-dong sounds when the door guard is activated.

3.	 Wait for 10 seconds so that the door guard’s sensor is warmed up and 
stabilised.

4.	 The door guard will alarm for each visitor passing through. It has a 2 second 
delay  before activating again so that it does not alarm for the same visitor 
more then once.

Specifications
Detection area: 	 5-7 metre (at normal daylight)

Power Supply:	 4x R6 batteries 

Speakers:	 0.5 W, Ø 57 mm, max 95 dB

Suitable AC/DC adaptor: 	 6 VDC 300 mA, minus (-) in centre (not included)
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Dörrvakt Artikelnummer: 36-1729 • Modell: 314

Benämningar
1.	 Sensor

2.	 Batterifack

3.	 Strömbrytare: 

	 Avstängd (OFF)

	 Låg volym (VOL.LOW)

	 Hög volym (VOL.HIGH)

Batterier
•	 Dörrvakten drivs av 4 st. R6 batterier (medföljer ej).

1.	 Tryck batteriluckan neråt i pilens riktning.

2.	 Sätt i 4 st. batterier enligt märkning i batterifackets botten.

3.	 Placera dörrvakten stående på en plan yta eller häng upp den i 
upphängningshålet på baksidan.

•	 Byt batterier när dörrvakten börjar larma fast ingen person passerar förbi.

•	 Dörrvakten indikerar bäst när någon passerar förbi och är inte avsedd för att 
indikera rörelse mot dörrvakten.

Funktion
1.	 Ställ strömbrytaren på önskad volym.

2.	 Ett ”Ding-Dong”–ljud hörs när dörrvakten är aktiverad.

3.	 Vänta i 10 sekunder så att dörrvaktens sensor blir uppvärmd och 
stabiliserad.

4.	 Dörrvakten kommer att larma för varje besökare som passerar. Den har en 
fördröjning på två sekunder innan den aktiveras igen så att den inte larmar 
för samma besökare flera gånger.

Specifikationer
Avkänningsområde: 	 5 - 7 meter (vid normalt dagsljus)

Strömförsörjning:	 4 st. R6 batterier 

Högtalare:	 0,5 W, Ø 57 mm, max 95 dB

Lämplig batterieliminator:	 6 VDC 300 mA, minus (-) på centrum (medföljer ej)
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Dørvakt Artikkelnummer: 36-1729 • Modell: 314

Benevnelser
1.	 Sensor

2.	 Batteriholder

3.	 Strømbryter 

	 Avstengt (OFF)

	 Lavt volum (VOL. LOW)

	 Høyt volum (VOL. HIGH)

Batterier
•	 Dørvakten drives med 4 stk. R6-batterier (følger ikke med).

1.	 Trykk lokket på batteriholderen nedover i pilens retning.

2.	 Sett i 4 stk. batterier med batteripolene som vist i bunnen på 
batteriholderen.

3.	 Plasser dørvakten på veggfestet eller heng den opp i opphengingshullet på 
baksiden.

•	 Når dørvakten alarmerer selv om ingen personer passerer, er det på tide å 
skifte batterier.

•	 Den indikerer best når noen passerer forbi. Dørvakten er ikke beregnet på å 
indikere bevegelser som kommer rett forfra.

Funksjon
1.	 Still strømbryteren på ønsket volum.

2.	 Når dørvakten aktiveres høres en ”Ding-Dong”-lyd.

3.	 Vent i 10 sekunder slik at dørvaktens sensor blir oppvarmet og stabilisert.

4.	 Dørvakten vil alarmere for hver besøkende som passerer. Den har en 
forsinkelse på to sekunder før den aktiveres igjen, slik at den ikke alarmerer 
samme besøkende flere ganger.

Spesifikasjoner
Rekkevidde: 	 5 – 7 meter (i normalt dagslys)

Strømforsyning:	 4 stk. R6-batterier

Høyttalere:	 0,5 W, Ø57 mm, maks. 95dB

Passende batterieliminator: 	6 V DC, 300 mA, minus (-) på sentrum (følger ikke med)
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Ovivahti Tuotenumero: 36-1729 • Malli: 314

Osien nimitykset
1.	 Sensori

2.	 Paristolokero

3.	 Virtakytkin: 

	 	 Sammutettu (OFF)

	 	 Hiljainen ääni (VOL.LOW)

	 	 Kova ääni (VOL.HIGH)

Paristot

•	 Ovivahti toimii neljällä R6-paristolla. Paristot eivät sisälly.

1.	 Paina paristolokeron kantta alaspäin nuolen suuntaan.

2.	 Aseta paristot merkintöjen mukaisesti paristolokeroon.

3.	 Aseta ovivahti seisomaan tasaiselle alustalle tai ripusta se takapuolen 
ripustusaukon avulla.

•	 Vaihda paristo, kun ovivahti hälyttää, vaikka oven kautta ei kuljeta.

•	 Ovivahti reagoi parhaiten oviaukon läpi kulkevaan liikkeeseen, eikä sovellu 
ovivahtia kohti tapahtuvaan liikkeeseen.

Toiminta
•	 Säädä virtakytkin halutulle äänenvoimakkuudelle.

•	 Laitteesta kuuluu ”Ding-Dong” –ääni, kun ovivahti on aktivoitu.

•	 Odota 10 sekunnin ajan kunnes ovivahdin sensori lämpenee ja tasaantuu.

•	 Ovivahti hälyttää aina, kun oven kautta kuljetaan. Ovivahdin viiveen (2 sekuntia) 
ansiosta 	
se ei reagoi samaan henkilöön useita kertoja.

Tekniset tiedot
Tunnistusalue: 	 5 - 7 metriä (normaalissa päivänvalossa)

Virtalähde:	 4 kpl R6-paristoa

Kaiutin:	 0,5 W, Ø 57 mm, maks. 95 dB

Sopiva muuntaja: 	6 VDC 300 mA, miinus (-) keskellä (ei sisälly)
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